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וַתִּשָּׂא1֙
र–उचाल्यो
H5375

כָּל־
सबै
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
समुदायले
H5712

יִּתְּנ֖וּ וַֽ
र–उठाए
H5414

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

קוֹלָם֑
आवाज

וַיִּבְכּ֥וּ
र–रोए
H1058

הָעָ֖ם
मािनसहरू

יְלָה בַּלַּ֥
रातमा
H3915

הַהֽוּא׃
त्यो
H1931

सबै मािनसहरू छाउनीिभत्र त्यस रातभिर कराई� कराई� रोई रहे।

2֙ וַיִּלֹּנ֙וּ
र–गुनासो–गरे

עַל־
िवरुद्धमा

ה מֹשֶׁ֣
मोशा
H4872

ל־ וְעַֽ
र–िवरुद्धमा

ן אַהֲרֹ֔
हारून
H0175

ל כֹּ֖
सबै
H3605

בְּנֵי֣
ईस्राएलका–छोराहरूले

יִשְׂרָאֵל֑
ईस्राएलका
H3478

יֹּאמְר֨וּ וַֽ
र–भने
H0559

ם אֲלֵהֶ֜
ितनीहरूलाई�
H0413

כָּל־
सबै
H3605

ה הָעֵדָ֗
समुदायले
H5712

לוּ־
भएको–भए
H3863

֙ מַתְ֙נוּ
मरेका–हुन्थ्यां
H4191

בְּאֶרֶ֣ץ
देशमा
H0776

יִם מִצְרַ֔
िमश्रको
H4714

א֛וֹ
वा

ר בַּמִּדְבָּ֥
मरुभूिममा

הַזֶּ֖ה
यो
H2088

לוּ־
भएको–भए
H3863

תְנוּ׃ מָֽ
मरेका–हुन्थ्यां
H4191

ईस्राएलका सबै मािनसहरूले मोशा र हारूनको िवरूद्धमा गनगनाए। सबै मािनसहरूले ितनीहरूलाई� भने, “यिद हामी िमश्रदेशमा नै अथा�त् यो मरूभूिममा 
मरेको भए राम्रो हुनेिथयो।

וְלָמָה3֣
र–िकन
H4100

הוָה יְ֠
परमप्रभुले
H3068

יא מֵבִ֨
ल्याउनुभई�रहेको–छ
H0935

נוּ אֹתָ֜
हामीलाई�
H0853

אֶל־
ितर
H0413

הָאָ֤רֶץ
देश
H0776

הַזֹּאת֙
यो
H2063

ל לִנְפֹּ֣
मन�
H5307

רֶב בַּחֶ֔
तरवारले
H2719

ינוּ נָשֵׁ֥
हाम्रा–पत्नीहरू
H0802

נוּ וְטַפֵּ֖
र–छोराबच्चाहरू
H2945

יִהְי֣וּ
हुनेछन्
H1961

לָבַז֑
लूटको–सामान
H0957

הֲל֧וֹא
के–राम्रो–होईन–िथयो
H3808

ט֦וֹב
राम्रो

לָ֖נוּ
हाम्रो–लािग

שׁ֥וּב
फक� नु
H7725

יְמָה׃ מִצְרָֽ
िमश्रमा
H4714

िकन परमप्रभुले हामीलाई� लडाई�मा तरवारले काटी मान� त्यस भूिममा लैजानु हुदैँछ? हाम्रा जहान बालबच्चाहरू पिन लूिटने समान झं लूटमा पक्रा पनेर्छन्। 
हामीलाई� िमश्र देशमा फिकर्नु नै असल हुन्छ।”

וַיֹּאמְר֖ו4ּ
र–भने
H0559

אִ֣ישׁ
मािनसले
H0376

אֶל־
ितर
H0413

יו אָחִ֑
आफ्नो–दाजु
H0251

נִתְּנָה֥
छानां
H5414

אשׁ ֹ֖ ר
नेता

וְנָשׁ֥וּבָה
र–फकार्ं
H7725

יְמָה׃ מִצְרָֽ
िमश्रमा
H4714

ितनीहरूले एक अका�मा भने, “एकजना अगुवा चुनौ र िमश्रदेश फकार्।”

ל5 וַיִּפֹּ֥
र–खसे
H5307

ה מֹשֶׁ֛
मोशा
H4872

ן וְאַהֲרֹ֖
र–हारून
H0175

עַל־
मािथ

פְּנֵיהֶם֑
आफ्नो–मुखहरू
H6440

י לִפְנֵ֕
सामु
H6440

כָּל־
सबै
H3605

קְהַ֥ל
सभा
H6951

ת עֲדַ֖
समुदाय
H5712

בְּנֵי֥
ईस्राएलका–छोराहरूको

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ईस्राएलका
H3478

सबै ईस्राएली मािनसहरूको सामुन्ने मोशा र हारून भूईमँा घोप्टो परे।

ע6ַ וִיהוֹשֻׁ֣
र–यहोशू
H3091

בִּן־
छोरा

נ֗וּן
नूनको
H5126

וְכָלֵב֙
र–कालेब
H3612

בֶּן־
छोरा

יְפֻנֶּ֔ה
यपुन्नेको
H3312

מִן־
बाट

ים הַתָּרִ֖
जासूसी–गनेर्हरू
H8446

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

הָאָרֶ֑ץ
देश
H0776

קָרְע֖וּ
िचरे
H7167

ם׃ בִּגְדֵיהֶֽ
आफ्ना–लुगाहरू

नूनको छोरो यहोशू र यपून्नेको छोरो कालेब भूिमको जाँच गन� जानेहरू मध्ये दुई�जना िथए ितनीहरूले लुगाहरू च्याते मािनसहरूले गनगन गरेकोमा 
ितमीहरूको दुःख।
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וַיֹּ֣אמְר֔ו7ּ
र–भने
H0559

אֶל־
ितर
H0413

כָּל־
सबै
H3605

ת עֲדַ֥
समुदाय
H5712

בְּנֵֽי־
ईस्राएलका–छोराहरूको

יִשְׂרָאֵ֖ל
ईस्राएलका
H3478

ר לֵאמֹ֑
भनेर
H0559

רֶץ הָאָ֗
देश
H0776

ר אֲשֶׁ֨
जहाँ

עָבַ֤רְנוּ
िहर्ड्यां–हामी

בָהּ֙
यसमा

לָת֣וּר
जासूसी–गन�
H8446

הּ אֹתָ֔
यसलाई�
H0853

טוֹבָ֥ה
राम्रो–छ

רֶץ הָאָ֖
देश
H0776

ד מְאֹ֥
अत्यन्तै
H3966

ד׃ מְאֹֽ
अत्यन्तै
H3966

यहोशू र कालेबले ईस्राएलका सम्पूण� समुदायलाई� भने, “यो भूिम जसलाई� हामीले जाँच गयार्ं त्यो धेरै राम्रो भूिम छ।

אִם־8
यिद

ץ חָפֵ֥
प्रसन्न–हुनुहुन्छ

֙ בָּנ֙וּ
हाम्रोमा

יְהוָ֔ה
परमप्रभु
H3068

יא וְהֵבִ֤
र–ल्याउनुहुनेछ
H0935

֙ אֹתָנ֙וּ
हामीलाई�
H0853

אֶל־
ितर
H0413

הָאָרֶ֣ץ
देश
H0776

את הַזֹּ֔
यो
H2063

וּנְתָנָהּ֖
र–िदनुहुनेछ
H5414

לָנ֑וּ
हामीलाई�

רֶץ אֶ֕
देश
H0776

אֲשֶׁר־
जुन

וא הִ֛
यो–छ
H1931

זָבַ֥ת
बग्छ
H2100

חָלָ֖ב
दूध
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
र–मह
H1706

यिद परमप्रभु हामीिसत सन्तुष्ट हुनु भए उहाँको अगुवाई�मा हामीलाई� त्यस भूिममा पुया�उनु हुनेछ अिन त्यो दूध र मह बग्ने भूिम हामीलाई� िदनु हुनेछ।

אַך9ְ֣
केवल
H0389

֮ יהוָה בַּֽ
परमप्रभुिवरुद्ध
H3068

אַל־
नगर
H0408

תִּמְרֹדוּ֒
िवद्रोह
H4775

ם וְאַתֶּ֗
र–ितमीहरू

אַל־
नगर
H0408

֙ ירְאוּ תִּֽ
डराउनुहोस्
H3372

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

עַם֣
जनता

רֶץ הָאָ֔
देशको
H0776

י כִּ֥
िकनिक

נוּ לַחְמֵ֖
हाम्रो–खाना–हुन्
H3899

הֵם֑
ितनीहरू
H1992

סָר֣
हट्यो
H5493

ם צִלָּ֧
ितनीहरूको–छायाँ
H6738

מֵעֲלֵיהֶ֛ם
ितनीहरूबाट

וַֽיהוָה֥
र–परमप्रभु
H3068

נוּ אִתָּ֖
हाम्रोसगँै–हुनुहुन्छ
H0854

אַל־
नगर
H0408

ם׃ תִּירָאֻֽ
डराउनुहोस्–ितनीहरूलाई�
H3372

यसथ� परमप्रभु-िवरूद्ध िबलाप नगर, त्यस भूिमका मािनसहरूिसत नडराऊ िकनभने हामी ितनीहरूलाई� सिजलै िजत्नेछां। ितनीहरूको सुरक्षा ितनीहरूबाट 
हरण गिरएको छ। तर हामीिसत भने परमप्रभु हुनुहुन्छ, ितनीहरूिसत नडराऊ।”

10֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
र–भने
H0559

כָּל־
सबै
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
समुदायले
H5712

לִרְגּ֥וֹם
ढुङ्गाले–मान�
H7275

ם אֹתָ֖
ितनीहरूलाई�
H0853

בָּאֲבָנִי֑ם
ढुङ्गाले
H0068

וּכְב֣וֹד
र–मिहमा
H3519

יְהוָ֗ה
परमप्रभुको
H3068

נִרְאָה֙
देखा–पर्‍यो
H7200

הֶל בְּאֹ֣
भेटमा
H0168

ד מוֹעֵ֔
लाग्ने–पालमा
H4150

ל־ אֶֽ
ितर
H0413

כָּל־
सबै
H3605

בְּנֵי֖
ईस्राएलका–छोराहरू

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ईस्राएलका
H3478

פ
—

तर त्यहाँ भएका सबै मािनसहरूले यहोशू र कालेबलाई� ढुङ्गाले िहका�एर मानेर् सल्लाह गरे। त्यसपिछ भेट हुने पालमा सबै ईस्राएली मािनसहरूको सामुन्ने 
परमप्रभुको मिहमा देखा पयाेर्।

וַיֹּ֤אמֶר11
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
ितर
H0413

ה מֹשֶׁ֔
मोशा
H4872

עַד־
कित–सम्म
H5704

נָה אָ֥
कित
H0575

נִי יְנַאֲצֻ֖
अपमान–गनेर्छन्–म
H5006

הָעָם֣
मािनसहरू

הַזֶּ֑ה
यो
H2088

וְעַד־
र–कित–सम्म
H5704

אָנָ֙ה֙
कित
H0575

לאֹ־
होईन
H3808

ינוּ יַאֲמִ֣
िवश्वास–गनेर्छन्
H0539

י בִ֔
ममािथ

֙ בְּכֹל
सबै
H3605

אֹת֔וֹת הָֽ
िचन्हहरूले
H0226

ר אֲשֶׁ֥
जो

יתִי עָשִׂ֖
गरेँ–मैले

בְּקִרְבּֽוֹ׃
ितनीहरूिबचमा
H7130

परमप्रभुले मोशालाई� भन्नुभयो, “यी मािनसहरूले किहले सम्म मिसत घृणीत व्यवहार गछ�न्? ियनीहरूको माझमा मैले यी सबै महान िचन्हहरू देखाई� सकेको 
छु र अब किहले सम्म ितनीहरूले मलाई� अिवश्वास गछ�न्?
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נּו12ּ אַכֶּ֥
प्रहार–गनेर्छु–ितनीहरूलाई�
H5221

בֶר בַדֶּ֖
महामारीले
H1698

נּוּ וְאוֹרִשֶׁ֑
र–त्याग्नेछु–ितनीहरूलाई�
H3423

עֱשֶׂה֙ וְאֶֽ
र–बनाउनेछु

תְךָ֔ אֹֽ
ितमीलाई�
H0853

לְגוֹי־
एक–जाित

גָּד֥וֹל
ठूलो

וְעָצ֖וּם
र–शिक्तशाली
H6099

נּוּ׃ מִמֶּֽ
ितनीहरूभन्दा

ितनीहरू मािथ म महामारी ल्याएर ध्वंश पाछु�  अिन ितमीद्वारा नै म ितनीहरू भन्दा ठूलो र शिक्तशाली राष्ट्र  िनमा�ण गनेर्छु।”

וַיֹּ֥אמֶר13
र–भने
H0559

ה מֹשֶׁ֖
मोशाले
H4872

אֶל־
ितर
H0413

יְהוָה֑
परमप्रभु
H3068

וְשָׁמְע֣וּ
र–सुन्नेछन्
H8085

יִם מִצְרַ֔
िमश्रले
H4713

י־ כִּֽ
िकनिक

יתָ הֶעֱלִ֧
बािहर–िनकाल्नुभयो
H5927

בְכֹחֲךָ֛
तपाई�कंो–शिक्तले

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

הָעָ֥ם
मािनसहरू

הַזֶּ֖ה
यो
H2088

מִקִּרְבּֽוֹ׃
यसिबचबाट
H7130

तब मोशाले परमप्रभुलाई� भने, “िमश्र देशवासीहरूले यिद यो कुरा चाल पाए के भन्लान्? कारण तपाई�लंे नै ियनीहरूलाई� आफ्नो शिक्तको प्रभावले 
ितनीहरूको माझबाट ल्याउनु भएको हो।

וְאָמְר֗ו14ּ
र–भन्नेछन्
H0559

אֶל־
ितर
H0413

֮ יוֹשֵׁב
बािसन्दाहरू
H3427

הָאָרֶ֣ץ
देशका
H0776

הַזֹּאת֒
यो
H2063

֙ ׁמְעוּ שָֽ
सुनेका–छन्
H8085

י־ כִּֽ
िक

ה אַתָּ֣
तपाई�ं

יְהוָ֔ה
परमप्रभु
H3068

רֶב בְּקֶ֖
िबचमा
H7130

הָעָם֣
मािनसहरूका

הַזֶּ֑ה
यो
H2088

אֲשֶׁר־
जसलाई�

יִן עַ֨
आखँा

יִן בְּעַ֜
आखँासगँ

׀נִרְאָה֣ 
देिखनुभयो
H7200

ה אַתָּ֣
तपाई�ं

יְהוָ֗ה
परमप्रभु
H3068

וַעֲנָֽנְךָ֙
र–तपाई�कंो–बादल
H6051

עֹמֵד֣
खडा–हुन्छ
H5975

ם עֲלֵהֶ֔
ितनीहरूमािथ

ד וּבְעַמֻּ֣
र–बादलको–खाम्बामा
H5982

ן עָנָ֗
बादल
H6051

ה אַתָּ֨
तपाई�ं

הֹלֵךְ֤
िहर्ड्नुहुन्छ
H1980

לִפְנֵיהֶם֙
ितनीहरूअिघ
H6440

ם יוֹמָ֔
िदउँसो
H3119

וּבְעַמּ֥וּד
र–अिग्नको–खाम्बामा
H5982

אֵ֖שׁ
आगो
H0784

יְלָה׃ לָֽ
रातमा
H3915

अिन िमश्रका मािनसहरूले कनानीहरूलाई� यस िवषयमा भन्नेछन् कारण ितनीहरू जान्दछन् िक तपाई�लंाई� देखेका छन्। ितनीहरूले यो पिन जान्दछन् िक 
तपाई� ंपरमप्रभु हुनुहुन्छ र ितनीहरूले जान्दछन् िक मािनसहरूले तपाई�लंाई� देखेका छन्। ितनीहरूले यो पिन जान्दछन् िक मािनसहरूको अगुवाई� गनेर् िदनमा 
तपाई�लंे बादलको प्रयोग गनु� भएको छ भने रातमा आगोको प्रयोग गनु� भएको छ।

ה15 וְהֵמַתָּ֛
र–मानु�भयो–भने
H4191

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

הָעָ֥ם
मािनसहरू

הַזֶּ֖ה
यो
H2088

כְּאִ֣ישׁ
एक–मािनसजस्तो
H0376

אֶחָד֑
एक
H0259

֙ מְרוּ וְאָֽ
र–भन्नेछन्
H0559

הַגּוֹיִ֔ם
जाितहरूले

אֲשֶׁר־
जसले

שָׁמְע֥וּ
सुनेका–छन्
H8085

ת־ אֶֽ
(िचन्ह)
H0853

שִׁמְעֲךָ֖
तपाई�कंो–ख्याित

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

यसथ� अिहले तपाई�लंे यी मािनसहरूलाई� मानु� हुदैँन। यिद तपाई�लंे मानु� भयो भने तपाई�कंो शिक्तको बारेमा जान्ने सबै राष्ट्रहरूले भन्नेछन्,

י16 מִבִּלְתִּ֞
िकनिक–असमथ�
H1115

לֶת יְכֹ֣
सामथ्य�
H3201

יְהוָ֗ה
परमप्रभुको
H3068

לְהָבִיא֙
ल्याउन
H0935

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

הָעָם֣
मािनसहरू

הַזֶּ֔ה
यो
H2088

אֶל־
ितर
H0413

רֶץ הָאָ֖
देश
H0776

אֲשֶׁר־
जुन

ע נִשְׁבַּ֣
शपथ–खानुभयो
H7650

לָהֶם֑
ितनीहरूलाई�

וַיִּשְׁחָטֵ֖ם
र–मार्‍यो–ितनीहरूलाई�

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
मरुभूिममा

‘आफूले शपथ गरेको भूिममा मािनसहरूलाई� ल्याउन नसक्दा परमप्रभुले ितनीहरूलाई� मरूभूिममा मानु�भयो।’

ה17 וְעַתָּ֕
र–अब
H6258

יִגְדַּל־
बढोस्–नै
H1431

נָא֖
कृपया
H4994

חַ כֹּ֣
शिक्त

אֲדֹנָי֑
मेरा–मािलकको
H0136

ר כַּאֲשֶׁ֥
जसरी

רְתָּ דִּבַּ֖
बोल्नुभयो
H1696

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

“यसथ� अिहले हे मािलक आफ्नो महामिहमा प्रदश�न गनु�होस्। तपाई�लंे प्रितज्ञा गरे झं देखाउनु होस्।
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יְהוָ֗ה18
परमप्रभु
H3068

אֶ֤רֶךְ
धैय�वान
H0750

אַפַּיִ֙ם֙
क्रोधमा
H0639

וְרַב־
र–प्रचुर

סֶד חֶ֔
कृपामा

א נֹשֵׂ֥
क्षमा–गनेर्
H5375

ן עָוֹ֖
अधम�
H5771

וָפָשַׁ֑ע
र–अपराध
H6588

וְנַקֵּה֙
र–िनदाेर्ष
H5352

א ֹ֣ ל
होईन
H3808

ה יְנַקֶּ֔
िनदाेर्ष–छोड्दैन
H5352

ד פֹּקֵ֞
दण्ड–िदने

ן עֲוֹ֤
अधम�
H5771

אָבוֹת֙
िपताहरूको
H0001

עַל־
मािथ

ים בָּנִ֔
छोराहरू

עַל־
मािथ

ים שִׁלֵּשִׁ֖
तेस्रो
H8029

וְעַל־
र–मािथ

ים׃ רִבֵּעִֽ
चौथो–पुस्तासम्म
H7256

तपाई�लंे भन्नुभयो, ‘परमप्रभु िढलो क्रोिधत हुनुहुन्छ, परमप्रभु करूणामय हुनुहुन्छ। कानुन् अमान्य गरी जो दोषी बिनन्छ त्यस्ताहरूलाई� परमप्रभुले क्षमा 
िदनुहुन्छ। तर जो दोषी छन् ितनीहरूलाई� परमप्रभुले सदैव दण्ड िदनुहुन्छ। परमप्रभुले यस्ता मािनसहरूलाई�, ितनीहरूका छोरा-छोरीहरूलाई�, ितनीहरूका 
नाती-नाितनी तथा पनाती पनाितनीहरू सम्मलाई� ितनीहरूले गरेको खराब काय�को िनिम्त दण्ड िदनुहुन्छ।’

ח־19 סְלַֽ
क्षमा–गनु�होस्
H5545

א נָ֗
कृपया
H4994

ן לַעֲוֹ֛
अधम�
H5771

הָעָ֥ם
मािनसहरूको

הַזֶּ֖ה
यो
H2088

כְּגֹ֣דֶל
ठूलो–कृपाअनुसार
H1433

ךָ חַסְדֶּ֑
तपाई�कंो–कृपा

ר וְכַאֲשֶׁ֤
र–जसरी

נָשָׂא֙תָה֙
क्षमा–गनु�भयो
H5375

לָעָם֣
मािनसहरूलाई�

הַזֶּ֔ה
यो
H2088

יִם מִמִּצְרַ֖
िमश्रदेिख
H4714

וְעַד־
र–यहाँसम्म
H5704

נָּה׃ הֵֽ
यहाँ
H2008

अिहले तपाई�लंे मािनसहरूलाई� आफ्नो महान करूणा देखाउनु होस् र िमश्र देश छोडेर आएको िदनदेिख जसरी क्षमा गदर् आउनु भएकोछ आज पिन ती 
मािनसहरूलाई� क्षमा गिरिदनु होस्।”

וַיֹּ֣אמֶר20
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

חְתִּי סָלַ֖
क्षमा–गरेँ–मैले
H5545

ךָ׃ כִּדְבָרֶֽ
ितम्रो–वचनअनुसार
H1697

परमप्रभुले भन्नुभयो, “ितमीले भने जस्तै म ितनीहरूलाई� क्षमा िदनेछु।

וְאוּלָ֖ם21
तरपिन
H0199

חַי־
िजउँदो

אָנִ֑י
म
H0589

וְיִמָּלֵ֥א
र–भिरनेछ
H4390

כְבוֹד־
मिहमा
H3519

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

כָּל־
सबै
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वी
H0776

तर म साँचो भन्दछु, जस्तो म जीिवत छु र जसरी परमप्रभुको मिहमाले पृथ्वी नै भिरन्छ, 22-23 ती सबै मािनसहरू मेरो मिहमा र मेरा अश्चय� िचन्हहरू जो 
मैले िमश्र देशमा देखाएको देखेका छन् अिन दश पल्ट मलाई� परीक्षा िलएका छन् र एलेे मेरो कुराहरू मान्दैनन्, यी सब मािनसहरूले मैले ितनीहरूको 
पुखा�हरूिसत िदन्छु भनी शपथ गरेको भूिम देख्न पाउने छैनन्।

י22 כִּ֣
िकनिक

כָל־
सबै
H3605

ים הָאֲנָשִׁ֗
मािनसहरू
H0376

ים הָרֹאִ֤
देख्नेहरू
H7200

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

֙ כְּבֹדִי
मेरो–मिहमा
H3519

וְאֶת־
र
H0853

י תֹתַ֔ אֹ֣
िचन्हहरू
H0226

אֲשֶׁר־
जो

יתִי עָשִׂ֥
गरेँ–मैले

יִם בְמִצְרַ֖
िमश्रमा
H4714

ר וּבַמִּדְבָּ֑
र–मरुभूिममा

וַיְנַסּ֣וּ
र–परीक्षा–गरे
H5254

י אֹתִ֗
मलाई�
H0853

זֶה֚
यो
H2088

עֶשֶׂ֣ר
दश
H6235

ים פְּעָמִ֔
पटक
H6471

א ֹ֥ וְל
र–सुनेनन्
H3808

שָׁמְע֖וּ
सुनेनन्
H8085

י׃ בְּקוֹלִֽ
मेरो–आवाज

אִם־23
होईन

֙ יִרְאוּ
देख्नेछन्
H7200

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

רֶץ הָאָ֔
देश
H0776

ר אֲשֶׁ֥
जुन

עְתִּי נִשְׁבַּ֖
शपथ–खानुभयो–मैले
H7650

לַאֲבֹתָ֑ם
िपता–पुखा�हरूलाई�
H0001

וְכָל־
र–सबै
H3605

י מְנַאֲצַ֖
अपमान–गनेर्हरूले
H5006

א ֹ֥ ל
होईन
H3808

יִרְאֽוּהָ׃
देख्नेछन्–यसलाई�
H7200

י24 וְעַבְדִּ֣
र–मेरो–दास
H5650

ב כָלֵ֗
कालेब
H3612

עֵקֶ֣ב
कारणले
H6118

ה יְתָ֞ הָֽ
िथयो
H1961

ר֤וּחַ
आत्मा
H7307

אַחֶרֶ֙ת֙
फरक
H0312

עִמּ֔וֹ
उनीसगँ

א וַיְמַלֵּ֖
र–पूण�–रूपमा–अनुसरण–गर्‍यो
H4390

אַחֲרָ֑י
मेरो–पिछ

יו יאֹתִ֗ וַהֲבִֽ
र–ल्याउनेछु–उनलाई�
H0935

אֶל־
ितर
H0413

הָאָרֶ֙ץ֙
देश
H0776

אֲשֶׁר־
जहाँ

א בָּ֣
गएको–िथयो
H0935

מָּה שָׁ֔
त्यहाँ
H8033

וְזַרְע֖וֹ
र–उनका–सन्तानले
H2233

ׁנָּה׃ יוֹרִשֶֽ
अिधकारमा–िलनेछ
H3423
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तर मेरो दास कालेब जसले िभन्दै प्रकारले सोच्छ अिन त्यसले सम्पूण� रीितले मेरो अनुसरण गछ� म उसलाई� त्यो भूिममा जहाँ ऊ गयो ल्याउनेछु र उसको 
सन्तानले त्यो भूिम उपभोग गनेर्छ।

י25 עֲמָלֵקִ֥ וְהָֽ
र–अमालेकी
H6003

כְּנַעֲנִ֖י וְהַֽ
र–कनानी

ב יוֹשֵׁ֣
बस्छन्
H3427

בָּעֵמֶ֑ק
उपत्यकामा
H6010

ר מָחָ֗
भोिल
H4279

פְּנ֨וּ
फक� नुहोस्
H6437

וּסְע֥וּ
र–कूच–गरनुहोस्
H5265

לָכֶם֛
ितमीहरूलाई�

ר הַמִּדְבָּ֖
मरुभूिममा

רֶךְ דֶּ֥
बाटो
H1870

יַם־
लाल–समुद्र
H3220

סֽוּף׃
सूफको
H5488

פ
—

अमालेकीहरू र कनानीहरू त्यही बेंसीमा बिसरहेका छन्। यसथ� भोिल ितमीहरूले यो ठाउँ छाड्नु नै पछ� र लाल समुद्र को बाटो भएर ितमीहरू त्यो 
मरूभूिममा फकीर् जाऊ।”

ר26 וַיְדַבֵּ֣
र–बोल्नुभयो
H1696

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
ितर
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मोशा
H4872

ל־ וְאֶֽ
र–ितर
H0413

ן אַהֲרֹ֖
हारून
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

परमप्रभुले मोशा र हारूनलाई� भन्नुभयो,

עַד־27
कित–सम्म
H5704

י מָתַ֗
कित
H4970

לָעֵדָ֤ה
समुदायलाई�
H5712

רָעָה֙ הָֽ
दुष्ट

את הַזֹּ֔
यो
H2063

ר אֲשֶׁ֛
जो

מָּה הֵ֥
ितनीहरू
H1992

מַלִּינִ֖ים
गुनासो–गिररहेका–छन्

עָלָי֑
मिवरुद्ध

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

תְּלֻנּ֞וֹת
गुनासोहरू
H8519

בְּנֵי֣
ईस्राएलका–छोराहरूका

ל יִשְׂרָאֵ֗
ईस्राएलका
H3478

ר אֲשֶׁ֨
जो

הֵ֧מָּה
ितनीहरू
H1992

מַלִּינִי֛ם
गुनासो–गिररहेका–छन्

עָלַ֖י
मिवरुद्ध

עְתִּי׃ שָׁמָֽ
सुनेको–छु–मैले
H8085

“मेरो िवरूद्धमा यी दुष्ट मािनसहरूले किहले सम्म नािलश गिररहने। ईस्राएलका मािनसहरूले मेरो िवरूद्धमा लगाएको नािलश मैले सुनेको छु।

ר28 אֱמֹ֣
भन
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
ितनीहरूलाई�
H0413

חַי־
िजउँदो

֙ אָנִ֙י
म
H0589

נְאֻם־
वचन
H5002

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

אִם־
यिद

א ֹ֕ ל
होईन
H3808

ר כַּאֲשֶׁ֥
जसरी

ם דִּבַּרְתֶּ֖
बोल्यौ
H1696

בְּאָזְנָי֑
मेरो–कानमा
H0241

ן כֵּ֖
त्यसरी–नै

ה עֱשֶׂ֥ אֶֽ
गनेर्छु

ם׃ לָכֶֽ
ितमीहरूलाई�

ितनीहरूलाई� भनी देऊ, ‘जस्तो म िजिवत छु परमप्रभु भन्नुहुन्छ ितमीहरूले परमप्रभुको िवरोधमा जे जित भनेका िथयौ ती सब पूण� गरी िदनेछु। ितमीहरूलाई� 
जे गनेर्छु त्यो यही हो।

ר29 בַּמִּדְבָּ֣
मरुभूिममा

זֶּה הַ֠
यो
H2088

יִפְּל֨וּ
खस्नेछन्
H5307

ם פִגְרֵיכֶ֜
ितमीहरूका–लाशहरू
H6297

וְכָל־
र–सबै
H3605

פְּקֻדֵיכֶם֙
गणना–गिरएकाहरू

לְכָל־
सबै
H3605

ם מִסְפַּרְכֶ֔
ितम्रो–सङ्ख्याअनुसार
H4557

ן מִבֶּ֛
बीस–वष�

ים עֶשְׂרִ֥
बीस
H6242

שָׁנָה֖
वष�
H8141

וָמָעְ֑לָה
र–मािथ
H4605

ר אֲשֶׁ֥
जसले

ם ינֹתֶ֖ הֲלִֽ
गुनासो–गरेका–छन्

י׃ עָלָֽ
मिवरुद्ध

ितमीहरूको बीचमा प्रत्येक व्यिक्त जो बीस वष� अथवा वेशी उमेरको छ अिन मेरो मािनस भनी गन्ती भएको िथयो, त्यो यही मरूभूिममा मनेर्छ। ितमीहरूले म 
परमप्रभुको िवरूद्ध नािलश गयार्।

אִם־30
यिद

אַתֶּם֙
ितमीहरू

אוּ תָּבֹ֣
प्रवेश–गनेर्छौ
H0935

אֶל־
ितर
H0413

רֶץ הָאָ֔
देश
H0776

ר אֲשֶׁ֤
जुन

֙ נָשָׂא֙תִי
हात–उठाएँ–मैले
H5375

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

י יָדִ֔
मेरो–हात
H3027

ן לְשַׁכֵּ֥
बसाउन
H7931

אֶתְכֶ֖ם
ितमीहरूलाई�
H0853

הּ בָּ֑
यसमा

כִּ֚י
बाहेक

אִם־
यिद

כָּלֵב֣
कालेब
H3612

בֶּן־
छोरा

יְפֻנֶּ֔ה
यपुन्नेको
H3312

עַ וִיהוֹשֻׁ֖
र–यहोशू
H3091

בִּן־
छोरा

נֽוּן׃
नूनको
H5126

यसथ� ितमीहरू मध्ये त्यो मैले िदन्छु भनी प्रितज्ञा गरेको भूिममा कोही पिन पस्न पाउने छैन्। केवल यपून्नेको छोरो कालेब र नूनको छोरो यहोशू त्यो भूिममा 
पस्नेछन्।
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ם31 פְּכֶ֔ וְטַ֨
र–ितम्रा–छोराबच्चाहरू
H2945

ר אֲשֶׁ֥
जो

ם אֲמַרְתֶּ֖
भन्यौ
H0559

לָבַז֣
लूटको–सामान
H0957

יִהְיֶה֑
हुनेछन्
H1961

י וְהֵבֵיאתִ֣
र–ल्याउनेछु
H0935

ם אֹתָ֔
ितनीहरूलाई�
H0853

֙ וְיָֽדְעוּ
र–जान्नेछन्
H3045

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

רֶץ הָאָ֔
देश
H0776

ר אֲשֶׁ֥
जुन

ם מְאַסְתֶּ֖
तुच्छ–मान्यौ

הּ׃ בָּֽ
यसमा

ितमीहरूले नािलश गयार् िक त्यो नयाँ भूिममा ितमीहरूका शत्रुहरूले ितमीहरूका नानीहरू खोसेर लैजानेछन्। तर म ितमीहरूलाई� भन्छु िक म ती नानीहरू 
ल्याउनेछु र ितनीहरूले त्यसभूिममा ती चीजहरू आनन्दले उपभोग गनेर्छन जुन ितमीहरूले अस्वीकार गयार्।

וּפִגְרֵיכֶ֖ם32
र–ितम्रा–लाशहरू
H6297

ם אַתֶּ֑
ितमीहरू

יִפְּל֖וּ
खस्नेछन्
H5307

ר בַּמִּדְבָּ֥
मरुभूिममा

ה׃ הַזֶּֽ
यो
H2088

तर ितनीहरूको िनिम्त ितमीहरू यही मरूभूिममा नै मनेर् छौ।

וּ֠בְנֵיכֶם33
र–ितम्रा–छोराहरू

יִהְי֨וּ
हुनेछन्
H1961

רֹעִ֤ים
गोठाला

בַּמִּדְבָּר֙
मरुभूिममा

אַרְבָּעִי֣ם
चाल्लीस
H0705

שָׁנָ֔ה
वष�
H8141

וְנָשְׂא֖וּ
र–बोक्नेछन्
H5375

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

זְנוּתֵיכֶם֑
ितम्रा–अिवश्वासताहरू
H2184

עַד־
जबसम्म
H5704

ם תֹּ֥
िसिद्धन्छ
H8552

פִּגְרֵיכֶ֖ם
ितम्रा–लाशहरू
H6297

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
मरुभूिममा

“‘ितमीहरूका नानीहरू मरूभूिममा चालीस वष� सम्म गोठाले भई� बस्नेछन्। ितमीहरू म प्रित अिवश्वासी हुनाको कारणले ती ितमीहरूका नानीहरूले 
ितमीहरू मरूभूिममा सबै जना नमरूञ्जेल सम्म कष्ट भोग्नेछन्।

ר34 בְּמִסְפַּ֨
सङ्ख्याअनुसार
H4557

ים הַיָּמִ֜
िदनहरूका
H3117

אֲשֶׁר־
जो

ם תַּרְתֶּ֣
जासूसी–गर्‍यौ
H8446

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

֮ הָאָרֶץ
देश
H0776

אַרְבָּעִי֣ם
चाल्लीस
H0705

יוֹם֒
िदन
H3117

י֣וֹם
एक–िदन
H3117

לַשָּׁנָ֞ה
एक–वष�को
H8141

י֣וֹם
एक–िदन
H3117

לַשָּׁנָ֗ה
एक–वष�को
H8141

֙ תִּשְׂאוּ
बोक्नेछौ
H5375

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

ם עֲוֹנֹ֣תֵיכֶ֔
ितम्रा–अधम�हरू
H5771

ים אַרְבָּעִ֖
चाल्लीस
H0705

שָׁנָה֑
वष�
H8141

ם ידַעְתֶּ֖ וִֽ
र–जान्नेछौ
H3045

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

י׃ תְּנוּאָתִֽ
मेरो–िवरोध
H8569

त्यो भूिमको खोजीमा मािनसहरूले चालीस िदन लगाएको हुनाले िदनको एक वष�को िहसाबले ितमीहरूले चालीस वष� सम्म कष्ट भोग्ने छौ। ितमीहरूले चाल 
पाउनेछौ िक म ितमीहरूको िवरोधी हुदँा के हुदँो रहेछ।’

אֲנִי35֣
म
H0589

֮ יְהוָה
परमप्रभुले
H3068

דִּבַּרְתִּי֒
बोलेको–छु
H1696

אִם־
यिद

א  ֹ֣ ׀ל
होईन
H3808

ֹ֣את ז
यो
H2063

ה עֱשֶׂ֗ אֶֽ
गनेर्छु

לְכָל־
सबै
H3605

הָעֵדָ֤ה
समुदाय
H5712

רָעָה֙ הָֽ
दुष्ट

את הַזֹּ֔
यो
H2063

ים הַנּוֹעָדִ֖
भेला–भएकाहरू
H3259

עָלָי֑
मिवरुद्ध

ר בַּמִּדְבָּ֥
मरुभूिममा

הַזֶּ֛ה
यो
H2088

מּוּ יִתַּ֖
िसिद्धनेछन्
H8552

ם וְשָׁ֥
र–त्यहाँ
H8033

תוּ׃ יָמֻֽ
मनेर्छन्
H4191

“म परमप्रभुले बोलेको हु ँर म प्रितज्ञा गछु�  िक यी सब दुष्ट मािनसहरू िवरूद्ध यी कुराहरू गछु�  नै। यी मािनसहरू िमलेर मेरो िवरोधमा खडा भए, यसथ� यो 
मरूभूिममा ियनीहरू मछ�न्।”

ים36 וְהָאֲ֣נָשִׁ֔
र–मािनसहरू
H0376

אֲשֶׁר־
जसलाई�

שָׁלַ֥ח
पठाएको–िथयो
H7971

ה מֹשֶׁ֖
मोशाले
H4872

לָת֣וּר
जासूसी–गन�
H8446

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

הָאָרֶ֑ץ
देश
H0776

בוּ וַיָּשֻׁ֗
र–फकेर्
H7725

]וילונו[
[गुनासो–गराए]

ינוּ( )וַיַּלִּ֤
गुनासो–गराए

֙ עָלָיו
उनीिवरुद्ध

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
समुदायलाई�
H5712

יא לְהוֹצִ֥
िनकाल्न
H3318

ה דִבָּ֖
खराब–समाचार
H1681

עַל־
बारेमा

רֶץ׃ הָאָֽ
देशको
H0776

ती व्यिक्तहरू ज-जसलाई� मोशाले भूिम जांच गन� पठाएका िथए ितनीहरूले भूिमको िवषयमा ईस्राएली मािनसहरूको िनिम्त नराम्रो खबर िलएर आए। यसो 
गरेर ितनीहरूले सारा समूदायलाई� उनको िवरूद्धमा गनगन गनेर् बनाए।
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37֙ וַיָּמֻת֙וּ
र–मरे
H4191

ים אֲנָשִׁ֔ הָֽ
मािनसहरू
H0376

י מוֹצִאֵ֥
िनकाल्नेहरू
H3318

דִבַּת־
खराब–समाचार
H1681

רֶץ הָאָ֖
देशको
H0776

רָעָה֑
नराम्रो

בַּמַּגֵּפָ֖ה
महामारीले
H4046

לִפְנֵי֥
सामु
H6440

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

ती सबै मािनसहरूलाई� मान� परमप्रभुले महामारी खन्याई� िदनुभयो िकनभने मािनसहरूमा भ्रम फैलाउने कसुर ितनीहरूको िथयो।

ע38ַ וִיהוֹשֻׁ֣
र–यहोशू
H3091

בִּן־
छोरा

נ֔וּן
नूनको
H5126

וְכָלֵ֖ב
र–कालेब
H3612

בֶּן־
छोरा

יְפֻנֶּ֑ה
यपुन्नेको
H3312

֙ חָיוּ
बाँचे
H2421

מִן־
बाट

ים הָאֲנָשִׁ֣
मािनसहरू
H0376

ם הָהֵ֔
त्यी
H1992

ים הֹלְכִ֖ הַֽ
गएकाहरू
H1980

לָת֥וּר
जासूसी–गन�
H8446

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
देश
H0776

तर नूनका छोरो यहोशू र यपून्नेका छोरो कालेब पिन ती भूिम िबषेयमा खोजी गन� पठाईएका मािनसहरू बीच कै िथए, ती दुई�जनालाई� परमप्रभुले रक्षा 
गनु�भयो।

ר39 וַיְדַבֵּ֤
र–भने
H1696

מֹשֶׁה֙
मोशाले
H4872

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

ים הַדְּבָרִ֣
वचनहरू
H1697

לֶּה הָאֵ֔
यी
H0428

ל־ אֶֽ
ितर
H0413

כָּל־
सबै
H3605

בְּנֵי֖
ईस्राएलका–छोराहरू

יִשְׂרָאֵל֑
ईस्राएलका
H3478

תְאַבְּל֥וּ וַיִּֽ
र–शोक–गरे
H0056

הָעָ֖ם
मािनसहरू

ד׃ מְאֹֽ
अत्यन्त
H3966

जब मोशाले यी सब कुराहरू ईस्राएली मािनसहरूलाई� बताईिदए ितनीहरू अत्यन्तै शोकाकुल भए।

מו40ּ וַיַּשְׁכִּ֣
र–िबहानै–उठे
H7925

קֶר בַבֹּ֔
िबहानमा
H1242

עֲל֥וּ וַיַּֽ
र–चढे
H5927

אֶל־
ितर
H0413

ראֹשׁ־
टाकुरा

הָהָ֖ר
पहाडको
H2022

ר לֵאמֹ֑
भनेर
H0559

נּוּ הִנֶּ֗
हामी–यहाँ–छां
H2009

ינוּ וְעָלִ֛
र–चढ्छां
H5927

אֶל־
ितर
H0413

הַמָּק֛וֹם
ठाउँ
H4725

אֲשֶׁר־
जुन

אָמַ֥ר
भन्नुभयो
H0559

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

י כִּ֥
िकनिक

אנוּ׃ חָטָֽ
पाप–गर्‍यां–हामीले
H2398

िबहानै उठेर मािनसहरू पाहाडी ईलाका ितर उक्लनु थाले। मािनसहरूले भने, “हामीले पाप गरेका छौ। परमप्रभुलाई� हामीले अिवश्वास गयार्ं, यसथ� हामी 
पश्चताप गछार्ं र हामी परमप्रभुले िदन्छु भनी प्रितज्ञा गनु� भएको भूिममा जानेछां।”

וַיֹּ֣אמֶר41
र–भने
H0559

ה מֹשֶׁ֔
मोशाले
H4872

לָ֥מָּה
िकन
H4100

זֶּ֛ה
यो
H2088

ם אַתֶּ֥
ितमीहरू

ים עֹבְרִ֖
उल्लङ्घन–गछार्

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

י פִּ֣
आज्ञा
H6310

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

וא וְהִ֖
र–यो
H1931

א ֹ֥ ל
होईन
H3808

ח׃ תִצְלָֽ
सफल–हुनेछैन

तर मोशाले भने, “परमप्रभुको आज्ञा िकन पालन गिररहेका छैनौ? ितमीहरू सफल हुदैँनौ।

ל־42 אַֽ
नजाउ
H0408

תַּעֲל֔וּ
चढ्नुहोस्
H5927

י כִּ֛
िकनिक

ין אֵ֥
छैन
H0369

יְהוָה֖
परमप्रभु
H3068

בְּקִרְבְּכֶם֑
ितम्रो–िबचमा
H7130

֙ וְלאֹ
र–होईन
H3808

גְפ֔וּ תִּנָּ֣
परािजत–हुनेछौ
H5062

לִפְנֵי֖
सामु
H6440

ם׃ אֹיְבֵיכֶֽ
शत्रुहरूको
H0341

त्यसभूिममा नजाऊ कारण परमप्रभु ितमीहरूको साथमा हुनुहुन्न र शत्रुहरूले सािजलै ितमीहरू मािथ िवजय प्राप्त गनेर्छन।

43֩ כִּי
िकनिक

י הָעֲמָלֵקִ֨
अमालेकी
H6003

וְהַכְּנַעֲנִ֥י
र–कनानी

שָׁם֙
त्यहाँ
H8033

ם לִפְנֵיכֶ֔
ितम्रो–अिघ
H6440

ם וּנְפַלְתֶּ֖
र–परािजत–हुनेछौ
H5307

בֶּחָרֶ֑ב
तरवारले
H2719

י־ כִּֽ
िकनिक

עַל־
मािथ

ן כֵּ֤
यसरी

שַׁבְתֶּם֙
फक्यार्
H7725

מֵאַחֲרֵ֣י
पिछबाट

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

וְלאֹ־
र–हुनेछैन
H3808

יִהְיֶה֥
हुनेछ
H1961

יְהוָה֖
परमप्रभु
H3068

ם׃ עִמָּכֶֽ
ितमीहरूसगँै
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त्यहाँ अमालेकी र कनानी मािनसहरू ितमीहरूको िवरोधमा लडनेछन्, तर ितमीहरूले परमप्रभुलाई� छोडी िदएकोले उहाँ ितमीहरूले लडेको लडाँई�मा साथ 
िदनुहुने छैन र ितमीहरू सबै मनेर्छौ।”

לו44ּ וַיַּעְפִּ֕
र–दुःसाहसले–चढे

לַעֲל֖וֹת
चढ्न
H5927

אֶל־
ितर
H0413

אשׁ ֹ֣ ר
टाकुरा

הָהָר֑
पहाडको
H2022

וַאֲר֤וֹן
र–सन्दूक
H0727

בְּרִית־
करारको
H1285

יְהוָה֙
परमप्रभुको
H3068

ה וּמֹשֶׁ֔
र–मोशा
H4872

לאֹ־
होईन–गएनन्
H3808

שׁוּ מָ֖
हट्यो
H4185

רֶב מִקֶּ֥
िबचबाट
H7130

מַּחֲנֶֽה׃ הַֽ
छाउनीको
H4264

तर मािनसहरूले मोशाको कुरामा िवश्वास गरेनन् र ितनीहरू पहाडी ईलाकाितर गए। तर मोशा र परमप्रभुको करारको सन्दूक ती मािनसहरूिसत गएन।

וַיֵּ֤רֶד45
र–ओिलर्आए
H3381

֙ הָעֲמָלֵקִי
अमालेकी
H6003

י כְּנַעֲנִ֔ וְהַֽ
र–कनानी

ב הַיֹּשֵׁ֖
बस्ने
H3427

בָּהָר֣
पहाडमा
H2022

הַה֑וּא
त्यो
H1931

וַיַּכּ֥וּם
र–प्रहार–गरे
H5221

יַּכְּת֖וּם וַֽ
र–कुट्ये
H3807

עַד־
सम्म
H5704

ה׃ חָרְמָֽ הַֽ
होमा�ह
H2767

פ
—

त्यो पहाडी ईलाकामा बस्ने अमालेकी र कनानी मािनसहरू तलितर उत्रे र ती ईस्राएली मािनसहरूमािथ आईलागे। अमालेकी र कनानी मािनसहरूले ईस्राएली 
मािनसहरूलाई� सिजलै परास्त पािर ितनीहरू सबैलाई� होमा�सम्म खेद्द ैलगे।
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